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Újjászerveződött a polgárőrség 
Az új elnök, Keszthelyi László a 

Bio-Pannonia Kft igazgatója. 
Ercsiben, polgármesterként jól 
működő polgárőrséget szervezett, és 
ezekkel a tapasztalatokkal vette át a 
polgárőrség vezetését. 

Három éve él Mátrafüreden, ahol 
aktívan részt vesz a helyi közösség 
életében: az elmúlt évben, Erdélyi 

Éva által szervezett 
környezetvédelmi konferencia 
népszerű előadója volt, a Szellemi 
Műhely soron következő 
előadássorozatának is vendége lesz 
és a sportújság (Mátra Sport) 
támogatója. Felesége, Dr. Mangó 
Gabriella orvos-természetgyógyász, 
a Természetgyógyászat kontra orvosi 

gyógyászat című népszerű könyv 
szerzője, aki gyakori vendégünk a 
Villa Rosaban tartott egészség 
napokon.  

Sok sikert kívánunk az új 
elnöknek a munkájához, amelyről 
időről-időre beszámolunk. 

Rostás Gabi 

 

„Nem lehet, nem kommunikálni!”(Waczlavik) 
Kommunikáció. Nap, mint nap 

találkozunk vele, kissé talán el is 
használtuk már ezt a szót, de vajon tudjuk-
e, mit is jelent és mennyire sokrétű a 
kifejezés valójában?  

A cím, azt hiszem, magyarázatra szorul, 
hiszen elég nehézkes a szófordulat. A 
lényege az, hogy a létezés alapelve a 
kommunikáció. Az elemi részecskék, a 
növények, az állatok, az emberek 
kommunikálnak. Ennek a kapcsolatnak, 
mely nélkül nem létezik semmi, rengeteg 
szintje, fajtája, formája van.  

A kommunikációval sokféleképpen 
foglalkoztak már. Megközelíthető 
nyelvészeti, technikai, pszichológiai és még 
számos oldalról. Ez a latinból eredő 

kifejezés, szinte minden nyelvben 
megtalálható, és számtalan jelentéssel 
gazdagodott az idők folyamán. Az emberek 
általában megfoghatatlannak tartják, mert 
rendkívül szerteágazó és az élet olyan sok 
területén találkozhatunk vele, és épp ez 
adja a fontosságát, hogy ott van mindenütt.  

A folyamat alapsémája a következő. Van 
egy adó, aki (vagy ami) kódolt jelet, 
információt küld a vevőnek egy csatornán. 
A vevő aztán dekódolja. A dekódolt 
információ reakciót vált ki. Ahhoz, hogy a 
kommunikáció elérje célját, kell, hogy 
legyen egy közös, a résztvevők által jól 
ismert jel-, illetve kódrendszer. Ez persze 
rendkívül leegyszerűsített ábrája egy olyan 

bonyolult rendszernek, mely a létezésünk 
alapelme.  

Tehát röviden: nem lehet, nem 
kommunikálni! Minden mozdulatunkkal, 
megnyilvánulásunkkal, a nap minden 
percében ezt tesszük. Egyfajta képet 
mutatunk magunkról a külvilágnak. Ha 
valaki jól ismeri és érti ezeket a jeleket, az 
általában könnyebben boldogul az életben, 
mint társai. Erre buzdítom tehát a Kedves 
Olvasót. Próbáljon meg figyelni a 
környezetére, annak rezdüléseire. Ne csak 
nézzen, lásson is! Hiszen, ha értjük 
környezetünk, akár a természet, akár 
embertársaink jeleit, akkor együttélésünk is 
zökkenőmentesebb lehet. (folytatjuk) 

Dencs - Kovács Dóra 

Hozzászólás az előző számban megjelent cikkekhez 
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számában örömmel olvastam a 
zöldhulladék-szállítással kapcsolatos 
észrevételeket. 

Igaz, nem szép látvány a patak partján és 
az erdőszélen összegyűlt zöldszemét. 
Tisztelettel, csak arra szeretnék választ 
kapni, hogy mégis hová lehet ezeket a 
hulladékokat elszállítani? 

A Polgármesteri Hivatal 2010. január 12-ei 
tájékoztatójában a heti 25/l/fő heti szemetet 
40l/fő mennyiségre emelte, amiben benne 
szerepel: évi 2 alkalommal a lomtalanítás, 
évi 9 alkalommal zöldhulladék szállítás, 
kezelés…. Ez nem elegendő, különösen 
ősszel, de a nyár folyamán is a lehullott 
falevelek, makkok, letört ágak 
elszállítására. Zöldövezetben, pontosabban 
erdőben élünk, mi Mátrafürdiek, ahol egy-

egy kertben több tölgyfa is van, aminek 
mázsányi zöldhulladéka van, de akinek 
nincs lombhullató fa a kertjében, annak is 
jut bőven az erdőből, a szél által. 

Kezdeményezni kellene, hogy az erdei 
környezetre való tekintettel, ne a városi 
gyakorlatnak megfelelően szállítsák a 
zöldhulladékot, hanem vegyék figyelembe 
a helyi adottságokat! 

Bognár Andrásné 

Tavaszi útravaló 
Kedves mindannyian, kik az erdőt 

járjátok! 
Emlékeztetőnek szánom e sorokat, ne 
feledjétek, és hátha lesz olyan, ki talál 
újdonságot magának ez alábbiakban! A 
tavaszi, erdei virágaink nagy része, a 
közkedvelt hóvirág is, védett faj! Jobban 
mutat az erdőben, mint a vázában 
elhervadva!  

Mostanság, mint minden évben ilyenkor, 
nagy a vadállomány mozgása és ők nem 
ismerik sajnos a KRESZ-t!  Estefelé a 
szokásosnál is óvatosabban vezessünk! Van 
ahol már nincs kint a vadveszélyt jelző 
tábla, a veszély ettől még létezik, csak a 
táblát lopták el, vagy döntötték ki! 

Kirándulás közben, ha vadmalacot 
találsz, ne próbáld megfogni, mert a 
közelből figyelő koca ideges lesz, és hideg 
az idő még egy fa tetején gubbasztva! Meg 
kell várni, míg a kicsinyeit féltő mama 
biztonságos távolságba tudja terelni 
malacait, így általában szemrehányó 
horkantásokkal fejeződik be a találkozás! 

A gímszarvasok, muflonok, télutón 
összeverődnek egy-két nagyobb csapatba. 
Ha belebotlanál ilyen nyájba az nem azt 
jelenti, hogy túl sok lenne belőlük, hanem 
temetnék már a telet ők is! Éhesek, 
elfogytak a tartalékaik, és amíg egy figyel a 
veszélyre, a többi keresi a táplálékot. 

 Májusi aktualitás: őzgidához ne nyúljunk, 
mert az anyját az első hetekben nem tudja 
követni, lelapulva rejtőzik. Viszont, ha az 
anya idegen szagot érez csemetéjén, 
elhagyja gidáját! 

Az erdészet mostanság fejezi be a 
fakitermeléseket - nem erdőt irtanak, hanem 
tervszerűen gazdálkodva megújítják az 
erdőt -, számítsunk az utakon nagy 
vontatókra, esetleg sárfelhordásokra is! 

Az ébredő természet, a madárfüttyös, 
rügyfakasztó tavaszi erdő felejthetetlen 
élmény, tehát húzz bakancsot és rajta! Egy 
jó séta ilyenkor, a legjobb gyógyír testnek 
és léleknek egyaránt!  

Bordás Bertalan, hivatásos vadász 
 

    BeneiBeneiBeneiBenei    KrónikaKrónikaKrónikaKrónika    
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Az 5 elem tana – A Tűz elem 
A Tűz elem az előtte lévőből, a Fa 

elemből következik, a Fa elem segíti a Tűz 
elemet. 

Az évszakok közül a nyarat, napszak 
szerint a déli időpontot, égtáj szerint a déli 
égtájat, az ember életszakaszaiból az 
ifjúkort soroljuk ide. 

A Tűz elem színe a piros, a felfelé történő 
mozgás és az öröm érzése kapcsolható 
hozzá, szerveink közül a szív, a szívburok 
és a vékonybél. Az izzadság kiválasztását is 
a szív szabályozza, fokozott izzadékonyság 
energiazavarra utal. A szívet erősíti a 
boldogságérzés, a türelmetlenség és a 
kapkodás viszont energiazavarra utal. A 

szív energiáját enyhén sós ízzel tudjuk 
fokozni, édessel pedig nyugtatni.  

A szív a kínai orvoslásban és filozófiában 
nem az érzelmek központja, hanem a 
szellemé, ami a gondolatokat, a 
kommunikációs képességünket 
befolyásolja. A szívburoknak is több 
funkciója van, mint a nyugati orvoslásban. 
Ebben lakik az érzelem, ez a szerv felügyeli 
az ereket. A szívburok energiatöbblete az 
érzelmek összezavarodásához vezet, a 
szívritmus megnő. Energiahiánya pedig 
hideg kezet és lábat eredményez. 
Fösvénység ütheti fel a fejét a lelkünkben, 
mosolytalanok, zárkózottak lehetünk és a 

frigiditás egyik oka is a szívburok hiányos 
működésében keresendő. 

A Tűz évei a születési évszámok közül a 
6-ra, vagy 7-re végződő évek. Ha 
energetikailag túlműködik a Tűz elemünk, 
akkor a kettővel utána következőt, a Fém 
elemet próbáljuk meg erősíteni. Ha 
alulműködőnek találjuk, akkor a kettővel 
előtte levő Víz elemet kell csökkenteni. (A 
következő számban a Föld elemmel 
folytatjuk.) 

Dr. Mangó Gabriella 
orvos-természetgyógyász 

Óvodai hírek 
Óvodánkban 2010. március 5-én Szakmai 

Napot tartottunk környezetvédelem 
témakörben, amelyre a környező 
települések óvodáiból és Gyöngyös Város 
Óvodáiból érkeztek vendégek. 

Az előadást az Életharmónia Alapítvány 
munkatársa tartotta az óvodai 
szakembereknek, amelynek az első része 
filozófiai és pszichológiai megközelítése 
volt a környezetvédelemnek. Az intuitív 
gondolkodás fontosságára hívta fel a 
figyelmet már az óvodában, amely 
szerencsés estben tovább él, ha az iskolai 
nevelés is ráépül az óvodai nevelésre, és 
persze, ha a család is segít ebben. Fontos 
megtanítani a gyerekeket az elemek 
tiszteletére (víz, föld, levegő), hogy 
megértsék már ebben a korban, hogy a 
természeti környezetet óvni, védeni kell. 

Az előadás második felében a gyakorlati 
tennivalókról, a média szerepéről esett szó a 
környezettudatos nevelésben. 

A szünetben, az óvoda aulájában a 
Fölösleges Áruk Fóruma Vándorkiállítást 
tekinthették meg a HuMuSZ Hulladék 
Munkaszövetség szervezésében, illetve 
környezettudatos játszóház várta a 
résztvevőket. 

Az előadás végén elegáns, svédasztalos 
ebéd várta a vendégeket, amelyet Zsóri 
László szponzorált. 

Erdélyi Éva, vezető óvónő 

A Jótékonysági Bál bevétele: 149.000 Ft 
A bál támogatói voltak: Andor család, 
Angol Klub, Baklarz Erika, Bágyi László, 
Benevár Étterem, Bodócs család, Bordák 
család, Bukovinszki család, Champion 

Chyps, Dencs család, Delfin Játékbolt, 
Dobos család, Feketerigó Étterem, Fenyves 
Büfé, Gadó család, Dr. Galina Popova, Gróf 
Koháry Étterem, Győri család, Gyenes 
család, Hevér János, Kata szalon, 
Keszthelyi László és családja, Krigovszky 
Sándor, Krigovszky Beáta, Tasi család, 
Landor Balázs, Láday Sarolta, Oszlánczy 
László, Orosz család, Dr. Ördögh István, 
Dr. Patócs Lászlóné, Rostás Gabi, Safranka 
család, Sántáné Széles Erika, Sisa család, 
Dr. Szabó Péter és családja, Szabó Balázs és 
családja, Szalmásiné Vilcsek Katica,  
Sztankó család, Tornyos Panzió, Udvarhelyi 
Teréz, Ujváriné dr.Jármay Éva, Vancsó 
család, Varga család,  Zombori Attila. 

(Köszönjük a támogatást!) 

 

EGÉSZSÉG NAP 2010. MÁJUS 15-ÉN (SZOMBAT) 10-17 ÓRÁIG. 
A Mátrafüredi Óvoda, a Villa Rosa Idősek Otthona és a Benei Krónika közös szervezésében Egészség Napot tartunk sok 

programmal, hasznos tanácsadásokkal. 

Délelőtti programok 
10-11-ig Dr. Mangó Gabriella orvos-természetgyógyásszal talál-
kozhatnak: EKG mérés és értékelés; szaktanácsadás a homeopátiáról 
és a biorezonanciás Mora terápiáról, valamint nagysikerű könyvének a 
- Természetgyógyászat kontra orvosi gyógyászat - dedikálása, amely a 
helyszínen megvásárolható.  
10-12-ig Vioralik Flóra dietetikus tanácsadása. 
10-12-ig reflexológus vendégünk Nagy Krisztina 
10-12-ig baba masszázs (Dr. Tóth Jánosné)  

Délutáni program: 14-17 óráig gerinc masszázs. 

Egész napos programok (10-17 óráig) 
Vérnyomás- és vércukormérés, fitoterápia a mátrafüredi óvodások 
által gyűjtött és termesztett gyógynövényekkel; Czeglédyné B. 
Mária: életvezetési tanácsok, táplálék kiegészítők. 

 
A résztvevőket megajándékozzuk a füredi óvodások által készített 

apró meglepetéssel! 
 

A programokon való részvétel ingyenes, amelyre minden érdeklődőt szeretettel várunk! Információ: Rostás Gabi (06-30/28-48-176) 
Helyszín: Villa Rosa Idősek Otthona, Üdülősor 58. 

Akik tesznek Mátrafüredért – Landor család 
A Tölgy Büfé ez év januárjában volt 

immár 20 éves, amit egyszerűen csak 
Landor Büfének ismer mindenki. Ebben a 
családi vállalkozásban részt vesznek 
nagyszülők, szülők és gyerekek, azaz három 
generáció. 

Ez a büfé igen népszerű, ami annak 
köszönhető, hogy szezonról-szezonra bővül 
a választék, évről-évre felújítják, 
parkosítják, szépítik. A maga IV.osztályú 

büfé kategóriájában 5 csillagos választék, 
odafigyelés a vendégre és tisztaság. Elébe 
mennek a vendégnek, rugalmasan reagálnak 
az igényekre, hiszen a szolgáltatás minősége 
és sokfélesége vendégmarasztaló a büfének 
is és Mátrafürednek is. 

Az ott fogyasztó vendégek információt is 
kérnek a helyi látnivalókról, ezért rövid 
programajánlóval bővítik a szolgáltatást az 
ott elidőző vendégnek. 

A természetbe illő boxok, kiülők 
kellemes „Sor” hangulatot teremtenek 
nemcsak a vendégeknek, hanem a 
helyieknek is és az átutazó turistáknak is. 
Nem szólva arról, hogy a füredi fiatalok 
találkozóhelye, klubja is, vagyis összetart 
egy helyi közösséget. 
Egyszóval: olyan európai! 

R.G. 

 

A Mátrafüredért Természetvédelmi és Turisztikai Alapítvány adószáma: 19137047-1-10 
Kérjük, támogassa alapítványunkat adója 1%-val! 
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Szellemi Műhely 
2010. február 10-én este szerencsések 

voltak, akik a zord hideg ellenére is részt 
vettek a Szellemi Műhely első 
előadássorozatán. Olyan előadásoknak 
voltunk szem-és fültanúi, amely sokáig 
megmarad az emlékezetünkben. 

Elsőként Várkonyi Maréza kanadai 
útjának művészeti és turisztikai 
élménybeszámolóját hallgattuk meg, amit 
érdekessé tett a távoli földrész kultúrájának 
a közelbe hozása. Ha az időt nem kellett 
volna másokkal is megosztani, szívesen 
hallgattuk volna tovább. 

A következő előadás olyan hatással volt a 
jelenlévőkre, hogy síri csendben, csak 
hallgatták és nézték a vetítést, majd 
feloldódva, elindultak a kérdések a csodás 
Távol-Kelet világáról, amellyel Dr. Csóka 
György megismertetett minket, aki bejárta 
és megörökítette mindezt. A tudományos 
munkába is betekintést nyertünk, de a 

társaság munka utáni lazításának, 
kikapcsolódásának részleteibe is 
bepillanthattunk. Tanulságos volt ennek a 
nemzetközi kutatócsoportnak – a különböző 
kultúrák ellenére - az együttműködése. 
Olyan jól sikerült, ez a több mint egy órás 
előadás, hogy kértük az előadót, 
legközelebb is ossza meg velünk az 
élményeit. 

Az utolsó előadás példaértékű volt a 
fiatalok teljesítményéről és kitartásáról, 
ahogy sikeresen meghódították a Mont 
Blanc csúcsait. Sok szép képpel illusztrálva 
– Verinszky Zsolt a Second Wind 
Mátrafüredi Sportegyesület 
túraszakosztályának vezetője, aki tagja volt 
az expedíciónak – megismertük a hegy 
szépségeit, veszélyeit, beleélve magunkat, 
hogy résztvevői vagyunk a túrának. Ezen az 
előadáson azok is részt vettek az 
alaptábortól a hegycsúcsig tartó túrán, akik 

már nem vállalkoznának ilyen 
veszélytelennek nem mondható kalandra. 
További sikeres hegymászást, amelynek 
várjuk az élménybeszámolóját!  

Minden előadás végén egy-egy Ady 
verset hallgattunk meg Szuromi László 
előadásában, majd a szünetekben, a 
szponzoroknak köszönhetően, az asztalra 
került finomságok és Mátraaljai borok 
mellet vidám társasági élet zajlott egészen a 
következő előadásig.  

A legvégén megnéztük Czeglédy 
Boglárka alkotását, amely egy óriás szem 
volt. Első gondolatra a nyitott szemre, 
nyíltságra is lehetett gondolni, de közelről 
nézve, benne volt a baljóslatú 
világkatasztrófa. 

Varga István és Varga Istvánné 
(A Szellemi Műhely támogatói voltak: 
Bágyi László és Győri Csaba) 

A téli Mátra 
A téli Mátra festői látkép minden korosztály 
számára. A hófelhők kis pamacsok, a 
hegyek ködfátyollal bevontak, s a tavak 
igazi tükrök. Az erdő csendes, mivel az 
állatok nagy része téli álmot alszik, vagy 
napsütöttebb tájakra vonul. A zúzmara oly 
türelmesen csücsül, mint a veréb, mikor 
élelemre vár. A puha hó ezernyi nyomot 
visel, ami a legkisebb élőlényé is lehet, 
mivel e takaró gyengéd és érzékeny. Itt-ott 
látni néhány embert, mert ők is a meleget 
szeretik, s csak ha nagyon muszáj, akkor 

lépnek ki a jég birodalmába. A házak úgy 
pöfékelnek, mint nagyapó a kályha előtt. A 
téli sportok ilyenkor látnak napvilágot. Itt 
van például a lesiklás közben sistergő sí, 
amely vidám, örömteli utazás kicsik és 
nagyok számára. A snowboard az extrém és 
bátor emberek világa. A kisebb-nagyobb 
településeken minden ajtóban hó őr áll, 
piros kalappal, répa orral és fekete szén 
szemekkel. Ha egy hangyányit kisüt a nap, a 
hó gyémántot utánozva  ,,megvakít” 
mindenkit káprázatos csillogásával. Sajnos 

nem minden szemszögből jó e szép évszak. 
Az utak jégpályák, s nagy az elcsúszás 
veszélye. De a varázslatos jégvirág, mely 
kis függönyt képez a befagyott ablakokon, 
minden embert jó kedvre derít. A jégcsapok 
majdnem minden ereszcsatornán ott 
pompáznak, és pici nyakéket képeznek az 
ablakokon. A téli Mátra egy különleges 
világ: a mesék és a varázslat birodalma. 

Andor Doroti  
Általános iskol, IV. osztályos tanuló  

Kétéves az Angol Klub – The English Club are two years old 
Mint alapító, úgy vélem írhatok egy rövid 

összefoglalót az Angol Klub kétéves 
évfordulóján. A megalakulás óta –2008. 
március – minden kedden tartjuk a 
találkozónkat a Nemzeti Park Irodájában, 
nagyon kellemes légkörben. Az év 
folyamán bővült a klubunk. 

Gyöngyösön szintén alakult egy Angol 
Klub a Művelődési Központban. Kezdetben 
csak a klub kanadai vezetője - Andrew 
Stark - kezdte látogatni a mátrafüredi Angol 
Klubot, később csatlakozott a tagság is 
Gyöngyösről. Úgy érzem, hogy ez egy jó 
ajánló levél a mi Angol Klubunkról.  

A farsangi jelmezes partit februárban 
tartottuk, sok humorral, eszem-iszom 
vidámsággal és elképesztő jelmezekkel. 
Amint elmegy a tél, „barbecue” partikat 
tartunk kinn a szabadban. 

Baráti szeretettel várunk minden új tagot 
a jövőben is, és most átadom a tollat az 
Angol Klub vezetőjének, Colin 
Pennynek…. 

As the founder I feel I should write a 
summary about the English Club as it 
celebrates its second anniversary. Since the 
beginning of March 2008 we have met 
almost every Tuesday at the National Park 
Office in a very pleasant atmosphere. Our 
club has enlarged during this time. Another 
English language club had been organized 

in the Cultural Center at Gyöngyös and run 
be Canadian Andrew Stark, but even he 
visits our English Club in Mátrafüred. 
Several of the members of that club have 
become regulars at our Club in Mátrafüred, 
which would seem to be a fine endorsement. 

We hold our mask carnival each February 
with much humour, good cheer, and some 
imaginative costumes. Once the wintery 
weather has gone, we will hold an open air 
the barbecue. 

A friendly welcome awaits any new 
members in, and now I hand over the ’pen’ 
to our club leader, Colin Penny…. 

Gabi Rostás 
Üdv mindenkinek! 
 …..ahogy Gabi is említette, ebben a 
hónapban ünnepeljük az Angol Klub 
fennállásának második évfordulóját, és 
nagyon jól szórakoztunk ez alatt a két év 
alatt. A derültség nagy része abból fakad, 
ahogy a magyar anyanyelvűek megkísérlik 
kiejteni az angol szavakat, és persze, ahogy 
egy angol hasonlóképp gyötrődik a magyar 
kifejezésekkel. Nem mindig sikerül, de 
remekül szórakozunk, mialatt egymás 
próbálkozásait hallgatjuk. A Klub tagjai 
eltérő nyelvi szinten vannak angolból: 
néhány tagunk folyékonyan beszél, míg 
mások épp csak néhány szót tudnak, és 
akadnak, akik még annyit sem, ezért 

gyakran átváltunk magyarra, hogy bizonyos 
dolgokat elmagyarázzunk, vagy 
lefordítsunk. Nagyon igyekszünk, hogy 
senki se üljön egyedül szótlan, csak azért, 
mert nem beszéli a nyelvet.  
A két év során nem csupán angolok és 
magyarok fordultak meg a Klubban, hanem 
kanadaiak, franciák, olaszok és marokkóiak 
is. A különböző nemzetiségű látogatók 
nagymértékben gazdagították a Klubot, 
mivel így sokat tanulhattunk olyan 
kultúrákról és hagyományokról, amelyek 
igencsak eltérnek mind a magyar, mind az 
angol nyelvterületen élők által 
megszokottól.  
Nemrég tartottunk egy jelmezbált, ezért a 
tagok furcsa, egyszersmind bámulatos 
jelmezeket öltöttek magukra: (Gabi-
királylány, Colin --Schumacher, Marcsi – 
Forma 1 szerelő, Teréz – „éjjeli viselet”, 
továbbá volt szellem, boszorkány, kisdobos, 
dalmata ….stb. 
 Általában nem tartunk tematikus esteket, 
ennek ellenére sohasem fogyunk ki a 
témából, legyen az akár egy úti beszámoló, 
egy látogatás vagy egy figyelemreméltó 
hobbi. Természetesen, egy Angol Klub 
elképzelhetetlen egy csésze finom angol tea 
nélkül, amit hagyományos módon, tejjel és 
cukorral szolgálunk fel. Persze muszáj egy 
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kis süteményt és kekszet is magunkhoz 
venni, elvégre, nemcsak teával él az ember!  
 
Hello Everyone !  
…. well, as Gabi said, we clock-up the 
second anniversary of the English Club this 
month, and we’ve certainly had lots of fun 
during that time ! Much of the fun comes 
from Hungarians trying to pronounce 
English words, and from this Englishman 
trying do the same with Hungarian words ! 
We don’t always get it right, but it certainly 
causes a few laughs to hear us try. The Club 
caters for all levels of English speakers. 
Some of our members are fluent in English, 

whereas others can speak a little, and some, 
not at all. Because of the different levels of 
ability, we very often revert to Hungarian in 
order to explain and translate what’s being 
spoken about. We try not to let people sit 
there feeling isolated by their lack of 
language. 

During these two years, the Club has 
hosted not only English and Hungarian 
people, but also folks from Canada, France, 
Italy, and Morocco. These visitors have 
enriched the Club considerably, as we’ve 
been able to learn about cultures and 
traditions from countries very different from 
Hungary and England. 

We recently held our fancy dress party, and 
this inspired Club members to arrive in a 
weird and wonderful array of costumes. 

We don’t usually have a specific topic for 
conversation, but we are hardly ever short 
of subject matter, whether it’s a recent 
holiday trip, a recent visit, or someone’s 
interesting pastime. Of course, you can’t 
have an English Club without a cup of good 
English tea, served traditionally with milk 
and sugar. Then of course, you do need a 
cake or biscuit too, as otherwise, the tea is 
too wet! 

 Best wishes: Colin Penny

Spetykó Gáspár gyöngyösi népies költő verse (1883) 

„Bene, Gyöngyöshöz tartozó puszta, a regényes fekvésű Mátra tövében, hol a népmonda szerint azon patak folyik, melyet Szent László király 

szomjan tikkadt hadseregének a sziklák oldalában kardjával nyitott. E patak soha ki nem apad, soha be nem fagy; ezért rakva van 

malmokkal, melyek e vidék liszt szükségletét bőven fedezik (fedezték).” 

 
Bene völgyi pitlés malom 

 
Benevölgyi pitlés malom, 
A rózsámat ide csalom, 
Ide csalom okkal móddal, 
Majd jól tartom molnár-csókkal. 
 
Az én rózsám kerti-virág, 
Szeretné az iródiák,  
Szeretné, de bokrétának 
Nem szakajtja le magának! 
 

Reszket az én rózsám keble, 
Mint a malomban a pitle, 
Tudom én, bár ő tagadja,  
Hogy mit őröl a garadja! 
 
Lassan forogjon a garad,  
Az én rózsám nálam marad. 
Nálam marad éjszakára,  
Szivem lesz a vetett ágya. 
 

Vetett ágyon, a szivemen 
Legszebb tündér álma legyen, 
Álmában talán ki mondja, 
Hogy szerelem az ő gondja. 
 
Mikor a rózsám felébred, 
Készen találja a lisztet, 
Nem veszek én tőle vámot;  
Elég csók éri a számot! 

A Városi Könyvtár anyagából gyűjtötte Lovász Béláné 
 
RÖVID HÍREK, INFORMÁCIÓK 
IRODALMI KÖR 
A Szellemi Műhely Irodalmi Köre abból a célból szerveződik, hogy 
többen vannak, akik verseket írnak, és akiknek már megjelent 
verseskötete. Ezt a kis alkotóközösséget szeretnénk összefogni, 
alkalmanként összejönni, megismertetni az alkotásokat másokkal is. 
Helyet a Mátrai Tájegység halljában kapunk. Jelentkezés: +3630/28-
48-176; e-mail: gabirostas@gmail.com 
PIZZALAND 
Húszféle helyben sütött pizzák házhozszállítással a Landor Büféből 
12-22 óráig: 0620/2610-544 

IGAZI TEJ 
Minden szerdán és pénteken termelői, teljes értékű nyers tej, tejföl, 
túró házhoz szállítása. Móczár Imre: 0630/218-464-9. 
GENOVÉVA FODRÁSZAT 
Továbbra is szeretettel várom szolgáltatásaimra - fél áron - régi és új 
vendégeimet.  
Antal Éva - Mátrafüred, Üdülősor 14/1. (0630/44-78944) 
PAPÍRGYŰJTÉS 
A Mátrafüredi Óvoda papírgyűjtést szervez május első hetében (3-7-
ig). Az ebből befolyó pénzből óvodai programokat szerveznek. 

 
Programajánló 

2010. április 26-án (hétfőn) 14.30-tól Várkonyi Maréza kerámikus 
iparművész közös alkotásra várja az érdeklődőket a Villa Rosaban. 
Angol Klub minden kedden 18-21 óráig a Mátrai Tájegység 
házában.  

Miklósi Lajosné Margitka néni a hímzés-kötés ismereteire tanítja az 
érdeklődőket szerda délutánonkén a Teleházban. Április közepétől  
Mészárosné Sánta Erzsébet (Varga Istvánné édesanyja) és 
Czeglédyné B. Mária gobelin kiállítása szintén a Teleházban. 
 

K ö v e t k e z ő  l a p z á r t a :  2 0 1 0 .  m á j u s  1 0 . ( e - m a i l :  
g a b i r o s t a s @ g m a i l . c o m )  

A Benei Krónika és a Mátra Sport valamennyi számát elolvashatják a www.matrasport.hu, a www.matra-

aero.hu weboldalakon és a Városi Könyvtárban.  

KELLEMES HÚSVÉTI ÜNNEPEKET KELLEMES HÚSVÉTI ÜNNEPEKET KELLEMES HÚSVÉTI ÜNNEPEKET KELLEMES HÚSVÉTI ÜNNEPEKET 
KÍVÁNUNK!KÍVÁNUNK!KÍVÁNUNK!KÍVÁNUNK!    

I m p r e s s z um  
Felelős kiadó és szerkesztő: Rostás Gabi; Tördelő: Krigovszky Beáta; 
A Benei Krónika támogatói: Bőgér András, Jurecska Endre, Dr. Mózer Albert, Németh Gyula, Rosta Gyula, 
Szobóczky Tamásné, Szobóczky Zsófia, Varga István, Villa Rosa; 
Megjelenik 340 példányban Mátrafüreden, Mátraházán és Kékestetőn.  
Elérhetőség:+36-30/28-48-176 


